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  A/FCTC/COP/2/DIV/3  مؤتمر الأطراف في اتفاقية
  ٢٠٠٧ أبريل/ نيسان ٢٦  منظمة الصحة العالمية الإطارية         

    بشأن مكافحة التبغ   
  الثانيةالدورة 

  
  
  
  

 مذكرة إعلامية إلى المنظمات غير الحكومية
   مؤتمر الأطراففي إطار المعتمدة بصفة مراقب

   الصحة العالميةمنظمة في اتفاقية
  الإطارية بشأن مكافحة التبغ

  
  
مبنى الأمم المتحدة، الكائن    بستعقد الدورة الثانية لمؤتمر الأطراف في مركز مؤتمرات الأمم المتحدة،             -١

قاعـة اللجنـة الاقتـصادية     في Rajdamnern Nok Avenue, Bangkok 10200, Thailand: في العنوان التالي
ظهـر يـوم الـسبت فـي         الساعة الرابعة من بعـد       في تمام تبدأ الدورة   . محيط الهادئ والاجتماعية لآسيا وال  

 ـ/  تموز٦ أقصاه يوم الجمعة أجل وتختتم أعمالها في  ٢٠٠٧ يونيو/ حزيران ٣٠  فـي الـساعة   ٢٠٠٧ ويولي
وستُعقد في الموعد المذكور مشاورات إقليمية. السادسة مساء.  

  
لومات العامة والترتيبات المتعلقة بمشاركة المنظمات غير الحكومية        وتبين هذه المذكرة الإعلامية المع      -٢

  .لمنظمات أثناء انعقاد الدورةل كما تبين التسهيلات المتاحةفي دورة المؤتمر الثانية، 
  

والدعوة موجهة إلى الدول التي ليست أطرافاً في الاتفاقية، إلى جانب المنظمات الحكوميـة الدوليـة                  -٣
وينبغـي أن تعـين     . حكومية، لحضور الدورة بصفة مراقب من دون التمتع بحق التصويت         والمنظمات غير ال  

وينبغـي إرسـال أوراق     . المنظمات غير الحكومية ممثلاً واحداً أو أكثر للمشاركة في أعمال الدورة الثانيـة            
:  رقـم الفـاكس التـالي      علـى  فـي منظمـة الـصحة العالميـة          الأجهـزة الرئاسـية   إلى مكتب   الاعتماد  
وينبغـي تـسليم النـسخ      . ٢٠٠٧ ويوني / حزيران ٢٥لاثنين   في موعد أقصاه يوم ا     +)٤١( ٢٢ ٧٩١ ٤١٧٣

  .الأصلية لأوراق الاعتماد عند التسجيل في مركز مؤتمرات الأمم المتحدة في بانكوك
  

 من النظام الداخلي لمؤتمر الأطراف، فإن جميع المنظمات غير الحكومية المشاركة            ٣١وعملاً بالمادة     -٤
في هيئة التفاوض الحكومية الدولية المعنية باتفاقية المنظمة الإطارية بشأن مكافحة التبغ، وفي الفريق العامـل                

 فـي مـؤتمر     لها صـفة مراقـب    الحكومي الدولي المفتوح العضوية والمعني بالاتفاقية، هي منظمات معتمدة          
  ١.دون التمتع بحق التصويتالأطراف، ويجوز دعوتها للمشاركة في اجتماعات المؤتمر العامة من 

  
  .وبناء على ذلك، أعدت الترتيبات اللازمة على غرار ما يرد أدناه
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  الإخطار بالمشاركة في مؤتمر الأطراف
  
 تُرسل دعوات المشاركة في المؤتمر بواسطة البريد قبل شهرين تقريباً من الموعد المقـرر لافتتـاح                 -٥

المعتمـدة  المؤتمر موجهة إلى ممثلي جميع المنظمات غير الحكومية         والدعوة إلى المشاركة في     .  دورته أعمال
 أمكن، إبـلاغ    ذاوينبغي، إ .  من نظامه الداخلي   ٣١ وفقاً للمادة    والتي تتمتع بصفة مراقب لدى مؤتمر الأطراف      

 ـ    أعمال  ممثلي المنظمات قبل الموعد المحدد لافتتاح       ) أسماء(أمانة الاتفاقية باسم     شر دورة المؤتمر بخمـسة ع
  .يوماً على الأقل

  
  التسجيل

  
. ركز مؤتمرات الأمم المتحـدة    بمالمطلوب من السادة المندوبين تسجيل أسمائهم لدى مكتب التسجيل            -٦

 قاعـة الوسيتم، لدى التسجيل، إصدار شارات للسادة المندوبين وغيرهم من المشاركين مما سيمكّنهم من دخول              
ول إلى قاعات الاجتماع إلا للسادة المندوبين وغيرهم من المشاركين          ولن يسمح بالدخ  . التي تعقد فيها الدورات   

  . مكتب التسجيلالذي يرتدون الشارات الملائمة التي يصدرها
  
 أمنية وللتعرف على الأشخاص، يطلب من جميع المشاركين، بمـن فـيهم الـصحافيين               ولاعتبارات  -٧

، سواء  اتوقات في المكان المخصص لعقد المؤتمر      شارات الاجتماع في جميع الأ     أن يرتدوا ووسائل الإعلام،   
  . لحضور الاجتماعات أو القيام بوظائف اجتماعية

  
وسيكون مكتب التسجيل على يمين المدخل الرئيسي في الطابق الأرضي لمركـز مـؤتمرات الأمـم                  -٨

  : كالتاليأما ساعات العمل فهي. المتحدة
  

  ١٨,٠٠الساعة  - ١٣,٠٠الساعة   ٢٠٠٧ ويوني/  حزيران٢٩  الجمعة

  ١٨,٠٠  الساعة– ٩‚٠٠الساعة   ٢٠٠٧ ويوني/  حزيران٣٠  السبت

  ١٨,٠٠  الساعة– ٨‚٠٠الساعة   ٢٠٠٧ ويولي / تموز٦-٢   إلى الجمعةالاثنينمن 
  
  

  منتدى للمنظمات غير الحكومية
  
 إقامة منتدى للمنظمات غيـر الحكوميـة يغطـي مواضـيع تهـم جميـع المـشاركين                  المزمعمن    -٩

 / حزيران ٣٠في الدورة الثانية لمؤتمر الأطراف، في مركز اجتماعات الأمم المتحدة، يوم السبت              رينوالحاض
والمنتـدى  .  الـساعة الثالثـة والنـصف مـن بعـد الظهـر            حتـى  من الساعة الواحدة ظهراً      ٢٠٠٧ ويوني

 ـ        و. جميع المندوبين الأطـراف والمـراقبين والعمـوم        أمام مفتوح ان للمزيـد مـن المعلومـات حـول مك
 العمـل علـى     المـسؤولة عـن حركـة      سوانراتسامي،   سنغديوانوتاريخه، يرجى الاتصال بالسيدة      المنتدى

أو البريـد   ) +٦٦ (٠ ٢٢٧٨ ١٨٣٠: أو الفـاكس  ) +٦٦ (٠ ٢٢٧٨ ١٨٢٨: الهـاتف ( التدخين والصحة  منع
  ).ashthailand.or.th@sangduean :الإلكتروني

  
  
  
  



A/FCTC/COP/2/DIV/3  

3 

  ساعات العمل
  

  ٢٠٠٧و يوني/  حزيران٣٠السبت، 
  

شـرق    وإقليم الأمريكتين وإقليم جنـوب     الأفريقي الإقليم(مشاورات إقليمية     ١٠,٣٠-٩,٠٠
  )آسيا

  
 وإقليم شرق المتوسـط وإقلـيم غـرب    الإقليم الأوروبي(مشاورات إقليمية    ١٢,٠٠-١٠,٣٠

  )المحيط الهادئ
  

  )المحيط الهادئقاعة اللجنة الاقتصادية والاجتماعية لآسيا و( الجلسة العامة   ١٩,٠٠-١٦,٠٠
  

  ٢٠٠٧يوليو /  تموز٢الاثنين، 
  

شـرق    وإقليم الأمريكتين وإقليم جنـوب     الأفريقيالإقليم  (مشاورات إقليمية     ١٠,٠٠-٩,٠٠
  )آسيا

  
  "ب"و "أ"اللجنتان / الجلسة العامة  ١٣,٠٠-١٠,٠٠

  
 وإقليم شرق المتوسـط وإقلـيم غـرب    الإقليم الأوروبي(مشاورات إقليمية    ١٥,٠٠-١٤,٠٠

  )حيط الهادئالم
  

  "ب"و "أ"اللجنتان / الجلسة العامة  ١٨,٠٠-١٥,٠٠
  

  )٢٠٠٧ ويولي / تموز٦ إلى ٣(الثلاثاء إلى الجمعة 
  

١٣,٠٠-١٠,٠٠  
  

١٨,٠٠-١٥,٠٠  
  

  زيارات المعالم السياحية
    

 ـ / تموز ١تنظم الحكومة التايلندية عدداً من الرحلات الثقافية والموضوعية يوم الأحد             -١٠ . ٢٠٠٧ ويولي
  .تقدم مسبقاً البيانات للتوقيع عليها في حال رغب المندوبون في المشاركة في هذه الرحلاتوس
  
  

  حلقات دراسية تعقد في فترة الغداء
  
 ـيكون باب الاشتراك فيها ستنظم يومياً حلقة دراسية خلال فترة الغداء من الاثنين إلى الجمعة              -١١  اً مفتوح

  .تاح سلفاً قائمة بهذه الحلقات الدراسيةوت. والعمومأمام المشاركين والمراقبين 
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  الوثائق
  
 في الطابق الثـاني بـين قاعـة         وهو يوجد في مركز مؤتمرات الأمم المتحدة مركز لتوزيع الوثائق           -١٢

يمكن للمندوبين أن يحصلوا على     و. ١ الاجتماعات وقاعة   الاقتصادية والاجتماعية لآسيا والمحيط الهادئ     اللجنة
الحـصول علـى الوثـائق علـى الموقـع          كما يمكن   .  منضدة الوثائق   على اد الدورات من  الوثائق خلال انعق  
  .http://www.who.int/gb/fctc: الإلكتروني التالي

  
وتعرب المنظمة عن أسفها لعدم تمكن الأمانة من إرسال الوثائق إلى أمكنة إقامـة المـشاركين عنـد                   -١٣

  .اختتام أعمال الدورة
  

  عامة لمؤتمر الأطراف الالجلساتالتحدث أمام 
  
 من النظام الداخلي للمؤتمر، أن يتحدث ممثلو المنظمات غير الحكومية عن            ٤-٣١يجوز، وفقاً للمادة      -١٤

 ١. من النظـام   ٣٠ و ٢٩بند معين من بنود جدول الأعمال، بعد أن يتحدث المراقبون المشار إليهم في المادتين               
 على سبيل المثال، هي     ،لقة بالانتخابات واعتماد جدول الأعمال    ومن الضروري الإلمام بأن بعض البنود المتع      (

  .) التعليق عليها غير الحكومية أو غيرها من المراقبينلا يمكن للمنظماتبنود 
  

 فـي   الأجهـزة الرئاسـية    المتبعة في عقد اجتماعات      وجرياً على العادة   أعمال الدورة،    سيرولتسهيل    -١٥
 قبل سـاعتين     الجلسات امأمقية المنظمة الإطارية، ينبغي تقديم طلبات التحدث        ، بما فيها اجتماعات اتفا    منظمةال

ويجوز أن يوجه الرئيس دعوة .  مناقشة بند جدول الأعمال المعنيا الذي يتوقع فيهالجلسةعلى الأقل من افتتاح    
أثنـاء مناقـشة     موافقة المؤتمر، لأن تدلي ببيان إضافي        الحصول على إلى المنظمات التي أدلت ببيان ما، بعد        

  .نفس البند من جدول الأعمال، وذلك لأغراض التوضيح
  

وينبغي أن تقدم المنظمات الراغبة في التمتع بهذا الامتياز طلباتها إلى الـرئيس مـن خـلال أمانـة                     -١٦
 نسخ مقروءة من البيان يومن الضروري أن يشير الطلب إلى رقم البند وعنوانه، ولابد من تقديم ثمان         . المؤتمر

دونة بالإنكليزية أو الفرنسية إلى مكتب الاتصال التابع للمنظمات غير الحكومية الكائن في مركز مـؤتمرات                م
  .وينبغي أن تتصل المنظمات بمركز الاتصال للتحقق من قبول طلباتها. الأمم المتحدة

  
ة عامة، ألا يتجاوز    ويتعين، كقاعد . ولابد أن تكون البيانات مقتضبة وتتطرق إلى المسألة قيد المناقشة           -١٧

ونظراً إلى أن مـداولات     . ويجوز أيضاً أن تختار المنظمات إعداد بيانات مشتركة       . وقت التحدث ثلاث دقائق   
 المقرر، فإن من الضروري أن تواصل المنظمات التي قُبِلـت طلباتهـا     لا تتفق مع الجدول الزمني    المؤتمر قد   

  .ول في أوقات مختلفة من اليوموستصدر إعلانات عن هذا الجد. متابعة المناقشة
  

وينبغي أن يرفـع المتحـدثون      . ويتحمل ممثلو المنظمات مسؤولية الحضور عند مناقشة البند المعني          -١٨
أيديهم في الوقت المناسب وأن يضغطوا على زر أقرب ميكروفون إليهم، ومن الضروري إغلاق الميكروفون               

  .بعد الإدلاء بالبيان
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  لمنظمات غير الحكوميةل التسهيلات
  
ستُتاح طوال فترة انعقاد الدورة قاعة للاجتماعات ومكتب ليستفيد منهما ممثلو جميع المنظمات غيـر                 -١٩

 وسيجهَز المكتب بحاسوب موصـول بالإنترنـت        . لحضور مؤتمر الأطراف بصفة مراقب     ةالمعتمدالحكومية  
كس على مقربة من المكتب، لكي يـستفيد منهمـا           فا وجهازوستُتاح آلة استنساخ    . وطابعة وهاتف بخط محلي   

  .الممثلون والمندوبون وسائر المشاركين في المفاوضات
  

 الترجمة الفورية، وتعرب المنظمة عن أسـفها         المعدات اللازمة لخدمات    جميع القاعات  توجد في ولا    -٢٠
  .لتعذر توفير مترجمين فوريين إضافيين

  
فيما عدا المياه المقدمـة     (شروبات إلى قاعات المؤتمر في أي وقت        ولا يسمح بإدخال المأكولات والم      -٢١

  ).بالفعل أثناء انعقاده
  

  مرافق مركز مؤتمرات الأمم المتحدة
  
 يوصى إلى المشاركين أن يؤكدوا على حجوزاتهم بعد فترة قليلة من وصـولهم إلـى                :وكالات السفر   -٢٢

 السفر، ينبغي لهم أن يتـصلوا       تّذكرةل في الحجز أو     وفي حال احتاج المشاركون إلى إجراء أي تعدي       . بانكوك
  . الأمم المتحدةمؤتمراتمركز بوكيل السفريات الكائن في الطابق الأول من مبنى خدمات 

  
تتضمن قائمة الفندق العناوين وأرقام الهاتف والفاكس في حال دعت الحاجة إلى الاتـصال              : الاتصال  -٢٣

الفاكس أو الهـاتف    ب الاتصال بالمندوبين في حالة الطوارئ       عات الدوام، ، خلال سا   يمكن غير أنه، . بالمندوبين
: والفـاكس +) ٦٦( ٠ ٢٢٨٨ ٢٥٧١: الهـاتف :  الأمم المتحدة  مؤتمراتمن خلال أرقام الهاتف التالية لمركز       

٦٦ (٠ ٢٢٨٨ ٣٠٢٢.(+  
  
طاقـات لإجـراء     تتوفر هواتف عمومية تعمل بالنقود أو الب       الأول من المركز  في الطابقين الأرضي و     -٢٤

  .اتصالات محلية ودولية
  
 الإنترنـت فـي الطـابق الأول مـن مركـز             مقـصورات  يوجد العديـد مـن    : لكترونيالإمقهى  ال  -٢٥

 ويتمتع المركز كذلك بنظام واي فاي     . للنفاذ إلى الإنترنت والبريد الإلكتروني أو معالجة النصوص        المؤتمرات
)WI-FI() wireless fidelity.(  

  
يقدم مكتب البريد الكائن في الطابق الأرضي للمركز طائفة واسعة من الخـدمات             :  البريدية الخدمات  -٢٦

 إلـى   الاثنين الساعة الرابعة من بعد الظهر، من        حتىويفتح المكتب أبوابه من الساعة الثامنة صباحاً        . البريدية
ات الهاتف لاسـتخدامها فـي      فاكسات وبيع بطاق  ال هذه الخدمات إرسال البريد والطوابع وإرسال        ومن. الجمعة

  .الدّاخلية/ للاتصالات الدوليةالهواتف العمومية الموجودة في المركز 
  

 يقدم المركز الطبي الكائن في الطابق الرابع من مبنى الخدمات الإسعافات الأوليـة              :الخدمات الطبية   -٢٧
الثالثة والنصف مـن بعـد      لساعة  ا حتىالسابعة صباحاً   الساعة   إلى الجمعة، من     الاثنينوالخدمات الطبية من    

بالإضافة إلى  . ١٧٦١ أو   ١٣٥٢وينبغي الحصول على موعد بالاتصال بالممرضة على الرقم الداخلي          . الظهر
يوصـى جميـع    و. ذلك، تتواجد ممرضة ويتم تقديم الخدمات الإسعافية خلال ساعات العمـل فـي المـؤتمر              
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 أو  الكـزاز أو  " A "أن تنقل بالطعام مثل التهاب الكبـد       ضد الأمراض التي يمكن      التطعيماتالمشاركين بتناول   
  .التيفود

  
فـي الطـابق الأول مـن       اللجنة الاقتصادية والاجتماعية لآسيا والمحيط الهادئ       توجد مكتبة   : المكتبة  -٢٨
 إلـى   الاثنين الساعة الرابعة من بعد الظهر، من        حتىالخدمات وتفتح أبوابها من الساعة السابعة صباحاً         مبنى
  .جمعةال
  
 المندوبون على صرف العمـلات الأجنبيـة عنـد وصـولهم            يشجّع :خدمات صرف العملات   /البنك  -٢٩
 بنـك ومن الممكن أيضاً صرف العملات الأجنبية فـي         . المكان المخصص للمطالبة بالحقائب في المطار      إلى
لـساعة الثامنـة    التجاري، فرع مبنى الأمم المتحدة، في الطـابق الأول مـن مبنـى الخـدمات، مـن ا                  سيام

 يومي الـسبت    والبنك لا يعمل  .  الثالثة والنصف من بعد الظهر، من الاثنين إلى الجمعة         حتىصباحاً   والنصف
  .والأحد

  
  ترتيبات الحجز في الفنادق

  
هـا  عادت وإ *)١الملحـق   ( الفندق المرفقة بهذه الوثيقة      يطلب إلى المشاركين ملء استمارة النزول في        -٣٠

 أو بالفاكس على الرقم   )  فقط الفنادق للحجز في  (gmail.com@fctchotel :ني على العنوان التالي   بالبريد الإلكترو 
 ـ / حزيران ٨ في موعد أقصاه     +))٦٦ (٠ ٢٥٩٠ ١٣٧٤أو  +) ٦٦ (٠ ٢٥٩١ ٨٥٦٢( لا . (٢٠٠٧ ويوني
بعد التاريخ المذكور آنفاًأي حجز يرسلقبل ي .(  
  
ورسـوم الخدمـة    أمريكي يـومي     فطور   *)٢الملحق  (ادق  تتضمن الأسعار المذكورة في قائمة الفن     و  -٣١

 مـن   ٪٧ من رسـوم الخدمـة و      ٪١٠تشكل رسوم الخدمات الإضافية في الفنادق نسبة        . والضريبة الحكومية 
  .الضريبة على القيمة المضافة

  
لإلغاء الحجز أو مراجعة التواريخ أو إجراء أي تعديلات أخرى، يرجى الاتـصال بـإدارة فنـدقكم                   -٣٢
وعشرين ساعة  تظل محجوزة على نفقة المشارك لأربعٍ       إن الغرفة غير المشغولة وفقاً للتبليغ الأخير        . رةمباش

يتم حجز الغرف وفقاً للمعلومات المقدمة في الاستمارات المرفقة، واسـتناداً           . ثم يصبح الفندق في حلّ من ذلك      
  ".  أول من يحصل على الخدمة هوأول من يصل"إلى مبدأ 

  
  النقل

  
 ينبغي للمشاركين أن يتخذوا ما يلزم مـن إجـراءات للانتقـال مـن مطـار      :الوصول إلى المطـار    -٣٣

 معـدة   وأتوبيـسات وتوجد في المطار سيارات ليموزين وسيارات الأجرة بعدادات         . إلى فنادقهم  سوفرنابومي
 علـى الموقـع     للمزيد من المعلومات حول الخدمات المتوفرة في مطار سوفرنابومي، يرجى الاطلاع          و .لذلك
  .http://www2.airportthai.co.th/airportnew/sun :التالي

  

                                                           
 .  يرد الملحق بالإنكليزية والفرنسية فقط *

 . يرد الملحق بالإنكليزية فقط  *
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وبالإضافة إلى ذلك، يمكن أن تقدم بعـض الفنـادق          .  توجد سيارات أجرة بعدادات    :النقليات المحلية   -٣٤
 ـ         . رهالواردة في القائمة المرفقة نقليات مجانية بين الفندق ومركز مؤتمرات الأمم المتحدة في أول النهـار وآخ

  .ويطلب من المشاركين التأكد مباشرة مع استعلامات الفندق عن توفر خدمات النقليات وتوقيتها
  

  اشتراطات الحصول على تأشيرة الدخول إلى تايلند
  
يطلب من المشاركين التأكد من أن بحوزتهم جوازات سفر صالحة أو وثيقة سفر مناسـبة ومعتـرف                   -٣٥
ل، حسب مقتضى الحال، على تأشيرة دخول من الـسفارة التايلنديـة فـي               حكومة تايلند والحصو   قبلمن   بها
وللمزيـد مـن المعلومـات حـول جـواز الـسفر       . المغادرة أو أثناء الرحلة قبل الـدخول إلـى تايلنـد        بلد

واشتراطات التأشيرة، يرجى الاتصال بالقنصلية أو مكتـب الـسفارة التايلنديـة أو زيـارة الموقـع                  التايلندي
  .http://www.mfa.go.th :التالي

  
  .ويوصى المشاركون بالحصول على تأشيرة ترانزيت، عند الضرورة، للسفر وصولاً إلى بانكوك  -٣٦
  

  رسوم المغادرة
  
ميع المسافرين الدوليين الذين يغادرون تايلند أن يدفعوا رسوم خدمة          تجدر الإشارة إلى أنه يطلب من ج        -٣٧

  .لواحد باهت للشخص ا٥٠٠المسافرين التي تبلغ 
  

  السلامة الشخصية
  
لذا، يوصـى   .  لعمليات سرقة واعتداءات   ، كما يحدث إجمالاً في المدن الكبرى      يتعرض زائرو بانكوك    -٣٨

  :المندوبون بالتقيّد بشروط السلامة العادية عند تنقلهم في المدينة، لاسيما
  

  مراقبة الأمتعة وحقائب اليد؛: أخذ الحيطة والحذر  •

  البقاء في المناطق المضاءة بشكل جيد؛إلاّ في مجموعات و ليلاًتجنب المشي   •

المطالبـة بالاسـتظهار     دائمـاً    ينبغي -ذين ينتحلون صفة أفراد من الشرطة       التنبه للأشخاص ال    •
  ؛تسلم جوازات السفر أو المحفظاتثبوتية قبل أن ال بأوراقهم

ن مركز مؤتمرات الأمـم المتحـدة        وعنوا يقيم فيه المندوبون  عنوان الفندق الذي    ينبغي الاحتفاظ ب    •
  . سيارة أجرةركوب ذلك في حال فقد يساعدهمباللغة التايلندية، 

  
 مـن دون  تتـرك  الخاصة التي المتعلقات الشخصيةمنظمة الصحة العالمية غير مسؤولة عن ضياع      و

  .مراقبة خلال الاجتماعات
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  :ناه، يرجى الاتصال بالأرقام الواردة أدحدوث أي طارئوفي حالة 
  

  ٠٢ ٢٤٦ ١٣٣٨-٤٢ أو ١٩١  :الشرطة  -

 ١٦٦٧  :الإطفاء  -

  ١١٥٥ :الشرطة المختصة بالسياح  -

 Narenthorn EMS Center 1669  :الإسعاف  -

 ٠٢ ٢٨٢ ١١٠٠: على رقم الهاتف Mission Hospital -١  :المستشفى  -

  ٢- Huachiew General Hospital٠٢ ٢٢٣ ١٣٥١:  على رقم الهاتف  

  ٣- Vachira Hospital ٠٢ ٢٤٣ ٠١٥٠: على رقم الهاتف  

  
  .ركز مؤتمرات الأمم المتحدة في ممحظورالتدخين و

  
  

  الاستفسارات العامة
  
بإمكان المشاركين الذين لديهم أية استفسارات عامة الاتصال بمركز الاتصال الخاص بالمنظمات غير               -٣٩

  .، وذلك على العنوان الوارد أدناه من التبغ التابعة للمنظمةإطار مبادرة التحررالحكومية في 
  

  السيدة مارتا سيوان

  +٤١ ٢٢ ٧٩١ ٢٤ ٨٩: الهاتف

  +٤١ ٢٢ ٧٩١ ٤٨ ٣٢: الفاكس

 seoanem@who.int: عنوان البريد الإلكتروني
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WORLD HEALTH ORGANIZATION 
CONFERENCE OF THE PARTIES TO THE WHO 
FRAMEWORK CONVENTION ON TOBACCO CONTROL 
Second session – Bangkok, 30 June to 6 July 2007 
 
 

ORGANISATION MONDIALE DE LA SANTE 
CONFERENCE DES PARTIES A LA 
CONVENTION-CADRE DE L’OMS POUR LA 
LUTTE ANTITABAC 
Deuxième session –  
Bangkok, 30 juin au 6 juillet 2007 

Annex 1 
Hotel Accommodation Form 

Chambres d’hôtel 
This form should be completed by travellers who wish the Thai Organizing Committee to make hotel reservations on their 
behalf. The form should be completed and returned to the address listed below. WHO is not responsible for hotel expenses. 
Les voyageurs qui souhaitent que le Comité Organisateur de Thailande leur réserve une chambre d’hôtel sont priés de remplir 
la présente fiche et de la renvoyer à l'adresse ci-dessous, Initiative pour un monde sans tabac. Les frais d’hôtel ne sont pas pris 
en charge par l’OMS. 
 
Name/Nom : ___________________________________________________________________________________________ 

Country/Pays : __________________________________________________________________________________________ 

Tel n°/N° de tél. : ____________ Fax N°/N° de fax : _____________E-mail/Courrier électronique : __________________ 

*Arrival date & time/Date et heure d’arrivée : _________________ Departure date/Date de départ : _________________  

 
Hotel Preference (Rooms are reserved on a first-come, first-served basis) 
 

First choice:             
Room category:      Room type:   Price:_____________ 
 
Second choice:            
Room category:      Room type:   Price:_____________ 
 
Total nights:   
 
       
 
Should the room be guaranteed for late arrival? La réservation doit-elle être maintenue en cas d’arrivée tardive? 

 Yes/Oui  No/Non 
 
*Late arrival: Please check with your hotel regarding their policy on late arrivals. 
*Arrivée tardive (Veuillez svp demander à  l'hotel de votre preference concernant la reglementation d'arrivée tardive.) 
 
 
Your credit card will be charged by the hotel with the cost of the first night in the case of late cancellation (see attached Hotel List for additional 
details) or no show. 
En cas d’annulation tardive ou si vous ne vous présentez pas, l’hôtel ne débitera votre carte de crédit que du montant correspondant à la 
première nuit. 

 Visa  MasterCard/Eurocard   American Express    Diners 
Credit card N°/Carte de crédit N° : _________________________________ Expiry date/Date d’expiration : ______________________ 
 
 
I hereby authorize the hotel to debit my card for the cost of the first night in case of late cancellation or no show. 
J’autorise l’hôtel à débiter ma carte de crédit du montant de la première nuit de séjour en cas d’annulation tardive ou si je ne me 
présente pas. 
 
SIGNATURE: ___________________________________________  DATE: ________________________________________ 
 
 
Please return this form to Bureau of International Health, Ministry of Public Health, Thailand  
by e-mail: fctchotel@gmail.com (for hotel reservation only) or 
by fax no.: (66) 2591 8562, (66) 2590 1374  
Deadline: 8 June 2007 (Any reservation received after this date will not be accepted.)  
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